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43. serbski cyrkwinski dźeń -  17. a 18. junija w Rakecach

Lubi Serbja!
Hižo dwojce je so cyrkw inski dźeń w otm ĕw al w  Rakecach: 1954 a 1974 zhrom a- 

dźichu so ewangelscy Serbja w tu te j wosadźe na krom je serbskeje hole na w jerśk  
swojeho cyrkw inskeho žiw jenja. Po 15 lĕtach chcemy so lĕtsa zaso podać na cyrk- 
winski dźeń do Rakec. Heslo, pod ko trym ž chcemy so schadźować, steji pola pro- 
feta Hozea (10,12):

Worajće nowu rolu!
M yslimy při tym  na to, zo płaćachu Serbja zdaw na jako konserw atiw ny lud, 

kotryž wisa zasakle na dobrych počinkach swojich wdtcow. Dalokož su tu te tra- 
dicije dobre, je bjezdwĕla prawje, zo so jich dźeržim y, ale nowe časy sej tež ža- 
daja nowe form y wosadneho a serbskeho dźĕła. Profet Hozea nas napomina, zo 
njew ostanjem y stejo při tym  starym, kotrež je nam  tak łubo, ale zo so přiwobro- 
ćimy nowej rołi.

Runje Rakečanska wosada je  w  zańdźenyćh łĕtach w jele noweho wupruwowała  
a do skutka  stajiła. Tež tamniša serbska wosada je  w  zańdźenych łĕtach wotućiła  
k nowem u žiw jenju. A  tak chcemy tež na łĕtušim  Serbskim  cyrkw inskim  dnju  
wšełake nowe form y wupruwować. Prĕni kroć zm ĕjem y forum  z 1. sekretarom  
Domowiny, Jurjom  Grosom. Nowe budźe tež, zo zm ĕjem y w  cyrkw i wustajeńcu  
z tworbami m łodeje wum ĕłče A nety  Kannenbergoweje z  Barta. A  nowe budźe tež, 
zo přijĕdźe Serbska redakcija rozhłosa na cyrkw inski dźeń.

Busy do Rakec jĕdu (po zym skim  planje) 
sobotu: 12.15 a 13.35 hodź. z  Budyšina a 12.55 hodź. z  W ojerec 
njedźełu: 9.25 hodź. z Budyšina a 9.00 hodź. z  Wojerec.

Program Serbskeho cyrkwinskeho dnja 
Sobotu, 17. junija
14.00 hodź. wotewrjenje cyrkwinskeho dnja w eyrkwi, zdobom wotewrjenje wu-

stajeńcy z tworbami Anety Kannenbergoweje
14.30 hodź. kofej we farskej brožni
15.00 hodź. forum z Jurjom Grosom, 1. sekretarom Zwjazkoweho předsydstwa

Domowiny
„Noweho w  pomĕrje mjez Domowinu a cyrkwju"

Njedźelu, 18, junija
10.00 hodź. swjedźenske kemše z Božim wotkazanjom

woltarna služba: farar Jan Lazar
prĕdowanje: farar Jan Malink
postrowy našich hosći a paralelnje kemše za dźĕći

12.00 hodź. wobjedowa přestawka
13.30 hodź. hlowna zhromadźizna w cyrkwi z wjele spĕwami a wšelakimi krot-

kimi přinoškami. Serbski rozhtos natoči zhromadźiznu. Mjeztym: ko- 
fejowa přestawka.

Ki.OO hodź. zakonćenje cyrkwinskeho dnja

Přijĕdźće w bohatej ličbje do Rakec! Boh Knjez njech nam žohnuje lĕtuši Serb- 
ski cyrkwinski dźeń.

Jan Lazar Jan Malink
wosadny farar předsyda

Bože słowo za nas
Bole so sluša Boha posluchać dyžli člo- 
wjekow Jap. skutki 5.29

Naše mĕsacowe hrono klinči tak  pra- 
w je cyrkwinske, z wysokeje klĕtki wo- 
sadnych do swĕdom ja rĕčane: My so 
dyrbim y Boha wyše wšeho bojeć, jeho 
lubować a so jem u dowĕrić. A tola wĕ- 
my, zo so lud politiskich mocow bole 
boji hač Boha. Tak bĕ to w zańdźenych 
časach a tak  je to dźensa. Boha wyše 
wšeho so bojeć, to njebĕše za P ĕ tra  sada 
teologiskeje wĕdomosće, ale w utrobneje 
pobožnosće.

P ĕ tr  a Ja n  dźĕštaj raz wosrjedź po- 
połdnja horje do templa. W šĕdnje tam  
sadźachu před tak  m jenow ane „rjane 
d u rje“ chromeho muža, kotryž bĕ wot 
naroda sem hižom bĕdny. Kaž wšitkich 
tak  tež wučomnikow wo smilny dar 
prošeše. W onaj wšak prošerjej žane pje- 
njezy dać njemožeštaj. Tuž praješe P ĕtr: 
Slĕbro a  złoto nim am , štož pak mam, 
to ći dam : W m jenje Jezom Chrysta 
N acaretskeho postań a chodź! P ĕtr chro- 
meho za praw u ruku  přim ny a sćahny 
jeho horje, zo w jesoły stany a  skakajo 
Boha chwaleše.

M udrym  ludźom našeho časa njecha 
so wĕrić, zo je so dźiw tehdom  wopraw- 
dźe stał. Hdyž pak ja  kedźbliw je čitam,



kak je podawk na lud skutkował, sym 
přeswĕdčeny, zo je grjekski lĕkar Lukaš, 
kotryž je 3. sćenje (sćenje swj. Lukaša) 
a Japoštołske skutki swĕdomiće zestajał, 
spušćomne rozprawy za swojej knize 
wužiwał. Pobožni, kotřiž bĕchu tam  před 
templom tole nazhonili, drje z wustro- 
wjenym hromadźe Boha chwalachu, bĕ- 
chu pak tež ze strachom  napjelnjeni. 
Runje tak  by so tež nam  šło, hdy bych- 
my nadobo swojeho susoda stroweho 
wuhładali, kotrehož hać dotal přez lĕt- 
dźesatki choreho znajachmy.

W ustrowjeny bĕ wot P ĕtra  w jace dć- 
stał, hač by sebi hdy nadźijeć mohł. 
Dźakowny dźeržeše so k wučomnikomaj. 
Hdyž tući třo  do tem pla přińdźechu, bĕ 
to wĕzo w ulka sensacija za wšon łud. 
P ĕtr so wobaraše, zo njebychu jeho 
chwałiłi a česćili, ale Boha sameho. Won 
tu tu  składnosć w ułkeje kedźbłiw eje 
zhromadźizny wužiwaše, zo by jim  Jĕ- 
zusa z N acareta jako Božeho Swjateho, 
jako Božeho Syna připow ĕdał a to na 
dosć chrobłe w ašnje: Wy, Jerusałem scy 
łudźo, wy sće toho zaprĕli, kotrehož bĕ 
njebjeski Wotc k našem u wum oženju 
nam  posłał. Wy sće za m ordarja  rom- 
skeho zastojnika prosyłi a sće sebi 
sm jerć njew inow ateho Jĕzusa z Naca- 
reta  žadali. Wy sće knjeza žiw jenja 
morili, ałe Boh je  jeho z m ortw ych zbu- 
dźił. Toho smy my swĕdkojo. Tohodla 
pokućejće so a wobroćće so, zo bychu 
w aše hrĕchi w am  w odate byłe.

Zo so ta jke jasne, w otre pokutne prĕ- 
dow anje m ĕšnikam  a Saducejskim  łubić 
njebudźe, je  P ĕtr doprĕdka wĕdźeć dyr- 
bjał. Jem u dźĕše wo zbožnosć židow- 
skeho luda, za kotryž je  Jĕzus tež na 
křižu wum rĕł, hdyž je  m rĕjo prosył: 
Wotče, wodaj jim, přetož njewĕdźa, što 
činja. Zo by ludej horku, ale nuznu wĕr- 
nosć prajił, zo by jon ze sm jerće na puć 
zbožneho žiw jenja wołał, so čłowjekow 
njeboješe.

Njezabudźmy, kak je tam  P ĕtr w tem - 
plu zmužiće prĕdował. Won njeje so wo 
swoje žiw jenje bojał. Jem u njeńdźeše 
wo zahority přikłesk luda, kotryž by sebi 
nĕtkłe po w ustrow jenju  bĕdneho łochce 
dobyć mohł. Jem u bĕ styskno, zo za- 
slepjeny łud přeco hišće swoj w ułki 
hrĕch, kiž bĕ na Jĕzusu skućił, njedo- 
widźeše. Swojem u zhubjenem u łudej 
zboźny ew angełij Božeje lubosće připo- 
wĕdać, to bĕše jeho nadaw k. Jenož w 
Jĕzusowym m jenje je  wumoženje. Jenož 
z Jĕzusom možemy stroštn je do při- 
choda kročić. — My w jele m jez sobu 
m udrujem y a so staram y wo to a druhe. 
My widźimy jasn je  strachi, kotrež błi- 
šemu a našej cyłej w okołinje hroža, a 
mamy při tym  tu  a tam nu dobru radu, 
swarim y na toho a tam neho, horšim y 
so na to a druhe. Skončnje pak je  zmu- 
žite słowo nuzne: Chrystus je naše wu-

moženje. Čehodla so takłe jasnje nje- 
wuznawam y? Dokełž so čłowjekow bo- 
jim y — jich wusmĕšowanja. Boh je 
cyrkwi přikazał, je nam  křesćanam  při- 
kazał, zo bychm y Jĕzusowi swĕdkojo 
byłi. Smy w praw ej bohabojaznosći tajcy 
swĕdkojo?

Zam jerzana tem plowa a mĕšćanska 
wyšnosć zaja wučomnikow, a zwołachu 
nazajtra  zhrom adźiznu přećiwo nimaj. 
A zaso wužiwaše P ĕtr składnosć, zo by 
jim  Jĕzusa Chrystusa prĕdow ał: Wy 
chceće naju  zasudźić dobroty dła, kotruž 
smoj w Jĕzusowym m jenje bĕdnem u 
wopokazałoj, kotrehož sće wy křižowałi, 
ale Boh je jeho z m ortwych zbudźił. Wy 
sće Jĕzusa křižowali, wy sće jeho za- 
ćisnyli, kotryž je  nĕtko rožkny kam jeń 
wumoženja. Přetož w  žanym druhim  
njeje zbožnosć, tež n je je  žane druhe 
m jeno pod njebjom  čłowjekam  date, 
w kotrymž mohli zbožni być.

Zhrom adźizna so spodźiwaše, zo može- 
štaj jednoraj, njew učenaj mužej před 
sudnistwom takłe zmužiće, jasn je a 
z połnym přeswĕdćenjom  rĕčeć. Sudni- 
stwo bĕše bjez rady. Što činić? Najlĕpje, 
hdyž so wšitko w  m ĕrje stanje. Zakažmy 
jim aj surowje, zo njebyštaj ženje w jace 
wo Jĕzusu žanomu čłowjekej ničo nje- 
prajiłoj. Z tajk im  wusudom možeštaj 
japoštołaj poprawom  spokojom być. My 
znajm jeńša bychm y wodychnyłi, zo je 
so strašna situacija tak  łahodnje skon- 
čiła. Cyle hinak pak w o n a j: Sudźće sami, 
hač by derje było, hdy bychmoj was 
bole posłuchałoj hač Boha. Moj dyrbi- 
moj wo tym  rĕčeć, štož smoj widžałoj 
a słyšałoj. Boh je  Jĕzusa za W umožnika 
do sw ĕta posłał, a moj dyrbim oj tule 
zbožnu powĕsć připowĕdać. To wy na- 
maj njemožeće zakazać.

Sto chcychu sudnicy činić? Jim aj d rje 
hrožachu, ale čwĕłować je ju  njem oža- 
chu, přetož w šitkon łud chwaleše Boha 
za wšo, štož bĕ so stało. Wot sudnikow 
pušćenaj dźĕštaj hnydom  zaso do tem - 
pla, zo byštaj dale sw ĕru Jĕzusa prĕdo- 
wałoj. Citajće sami w  Japoštołskich

skutkach 4,23—33: Z wulkej mocu da- 
wachu japoštoljo swĕdčenje wo horje- 
staću Knjeza Jĕzusa, a w ulka hnada bĕše 
nad nimi.

Zaso je ju  zajachu a ćisnychu jeju do 
jastw a, ale w nocy so jim aj durje jastwa 
wotewrĕchu, ale wonaj njećeknyštaj, zo 
byštaj swoje žiw jenje sebi wuchowałoj, 
ałe dźĕštaj zaso do tempła, zo byštaj 
tam  lud wučiłoj. Znowa jeju  wlečechu 
před sudnistwo. Tam so jim aj kruće po- 
rokuje: N jejsm y wam aj tw jerdźe za- 
kazałi, zo byštaj njewučiłoj w  Jĕzuso- 
wym m jenje? Woj chcetaj Jĕzusowu 
krej na nas přinjesć. To je zawĕrnje 
strašna wobskoržba. Wučomnikomaj hro- 
žeše smjerć. Sto budźe P ĕtr činić? Budźe 
won dałe moc sw ĕrny wostać jako prĕ- 
dar ew angelija? Jeho wotmołwa je poł- 
na pobožneho, dobyćerskeho błyšća: Bolc 
so słuša Boha posłuchać dyžli čłowje- 
kow. Při tym  so P ĕtr nječuje jako rjek  
abo zmužity rewolucionar. Won noch- 
cyše nichto druhi być hač Bohu po- 
słušny swĕdk. Boh je swojeho Syna 
posłał, zo by nas ze swojej sm jerću a 
zrow astanjenjom  wumohł wot hrĕcha a 
zatam anstwa. Tołe ludej připowĕdać 
njebĕ Pĕtrej ćežke brĕmjo, ałe radostny, 
zbožny nadawk.

Gamalieł napom inaše zhrom adźiznu: 
Dajće jim aj pokoj a pušćće jeju. P ře- 
tož je-li ta  rada abo ton skutk wot čło- 
wjekow, da zahinje. Je-li pak wot Boha, 
njebudźeće wy to kazyć moc, zo nje- 
byšće so Bohu přećiw jeli. Sudnistwo 
schwałi rĕč pism aw učeneho Gamalieła. 
Japoštołow  drje k sm jerći njezasudźi- 
chu, ale je ju  šw ikachu a je ju  pušćichu, 
jim aj znowa kruće zakazujo, zo njeby- 
štaj w Jĕzusowym m jenje prĕdowałoj. 
Japoštołaj wuńdźeštaj z wjesołosću, zo 
bĕštaj dostojnaj byłoj Jĕzusoweho mje- 
na dła ćerpjeć, a njepřestaštaj koždy 
dźeń w tem plu a po chĕžach wučić a 
prĕdować.

Štož so Boha boji, njeboji so čłowje- 
kow.

G erhard W irth

Na njewšednym kĕrchowje
W jełe so w  našim  času pućuje. Nowo- 

časne techniske srĕdki nam  zm ožnjeja 
tež wopytować k ra je  a  krajiny , kiž su 
naši prjedow nicy łĕdm a w ohładałi. Nĕ- 
koho w abi zanjesena ru n in a  abo mo- 
rjo, druheho zaso hory. Popraw om  pak 
ma kožda k ra jin a  swoj pow abk a swo- 
je  stawizny.

Wysoke T atry  w  Słow akskej su naj- 
wyše horiny 1 200 km  dołheho pasm a 
Karpatow, ležace w srjedźišću Europy 
m jez Alpam i a balkanskim i horami. 
Jich jonkrotna rjanosć a dałše wose- 
bitosće p řiw ab ja  kožde lĕto na 5 m ilio- 
now turistow . Tak pow abnje ta jke  wy- 
soke hory za čłowjeske wočko su, cho-

w aja so toła za nim i tež w ĕste strachi, 
kiž moža njenazhonitem u pućow arjej ze 
zahubu być. Su to zw jetša čłojske loch- 
komyslnosće a njedodźerženje w ĕstot- 
nych předpisow. Ale tež spĕšnje so mĕ- 
njace w jedro, kurjaw a, n jew jedra  kaž 
tež lod, snĕh a law iny w  zym je su husto- 
hdy přičiny sm jertnych njezbožow. Za 
tu te  wopory horow je so blisko hor- 
skeho jĕzora Popradskĕ płeso załožił 
symboliski kĕrchow, kiž je  z lĕta 1940 
tež zjawnosći přistupny.

Won łeži w m ałym  lĕsku trochu zbo- 
ka hłownych turistiskich pućow pod 
samej skałnej sćĕnu hory Ostravskĕ 
vysokosti nim ałe 1 000 m. Jeno wuska, 
so seklowaca šćežka pod niskej štomo- 
w inu k njem u wjedźe. Ćežko so stupa

po nahłej, horbatej skłoninje. Toła 
čerstw y horski pow ĕtr płucam  tyje. Na- 
dobo će zboka připraw jene tafllčki na- 
pom inaju: „B udte ticho — cintorin!" 
N jeje mi ćežko tu te  słowa zrozumić, 
hdyž sym so do toho hižo dowĕdźał, 
zo je cin torin  po serbsku kĕrchow. Mam 
so po tym  a tež druzy, kiž samsny pu- 
ćik kroča. Samo hew ak rozwolne mło- 
de horske rĕčki, šćežku prĕkujo, tu  je- 
nož sćicha borboła. Skončnje w uhładam  
w  chłodku niskich horskich chojnow 
p rĕn je  d rjew jane křiže, m jez w ulkim i 
kam jeniskam i zaprĕte. K ru ta skała jim  
njedowoli do zem je so zaryć. W šitke 
su wumĕłsce rjen je  rĕzbarjene a z kćĕ- 
jacym i kw ĕtkam i pomołowane. Druhich 
křesćanskich symbolow tu njenańdźeš.



Je wšak to sta tne wopomnišćo. Ćĕła 
znjezboženych w šak tu tež n je jsu  po- 
chowane. Jeno pom jatne tafliĕki, do 
wulkich kam jenjow  zapušćene, wozje- 
w jeja  m jena woporow kaž tež dźeń, 
mĕstno a přičinu jich smjerće. Tu a 
tam  je  tež hrončko přidate. Chilam so 
k nim  a spytam  čitać. N im ale wšitko 
zrozumju abo sebi to la po zmysle w u- 
wĕdomju. W dźakownosći spom inam  při 
tym  na swojeju staršeju, zo staj m je 
z dźĕćatstw a sem serbsku rĕč naw uči- 
łoj. Sto to njeby w  ta jkej chwili, wo- 
sebje hdyž staj hižo lĕ ta  na praw du 
Božu wotešłoj. N jejsym  tu  sam. Mnozy 
powažnje po wopomnišću chodźa. Za- 
słyšu tu  tež nĕm ske słowa, a  nadobo 
so m je prašeja, hač zamožu tu  napi- 
sane čitać. Tuž powĕdam  jim  wo Lu- 
žicy a  Serbach a zo dom a podobnu sło- 
w jansku rĕč rĕčimy. A skoro so mi zda, 
zo mi trošku zawidźa. Na 150 tajk ich  
tafličkow je tu  připraw jenych. Wopo- 
row samych w šak je  m jeztym  wo w jele 
wjace. N jejsu w šak to  jeno lochko- 
mysłni turisća byłi. W snĕze, lodźe a pod 
law inam i su tež zasłužbni, nazhonići 
krosnow arjo sw oje žiw jenje přisadźili. 
N jenam akam  w otm ołwu na prašenje, 
što je jich w tak  njepřihodnym  počasu 
do tajkich strachow  wabiło. Snano su 
chcyli druhich wuchować? Pola 161ĕt- 
neho młodźenca čitam : „Lubował je  ho- 
ry, dołhož je  na tu tym  swĕće žiwy był.“ 
Snano je to w otm ołw a?

Cyłemu kĕrchowej pak spožča nadob- 
ny raz w  nĕhdyšim  tw arskim  stilu Spiš- 
skeje wokołiny natw arjena kapałka 
(hlej wobraz). W njej postajena drje- 
w jana skulptura je  w ĕnow ana „Obĕtiam

h o r“, w oporam  horow, a p ředsta ja  w u- 
chow anje znjezboženeho krosno'warja. 
W je je  wĕžičce w isa zwon z napism om : 
„M rtvym  pre spom nienku, živym  na 
vystrahu .“ „M ortw ym  na wopom inanje, 
žiwym jako w arnow anje." Koždu nazy- 
m u so tu  w otm ĕw a w osebita sw jatoč- 
nosć k w opom inanju woporow horow.

Hižo chcych woteńć, hdyž w uhladam  
při wuchodźe z kĕrchow a njew šĕdnje 
w ulku taflu, nad kotrejž je p řip raw jena 
w jertaw ka lĕtadła. Zwĕsćam, zo je  po- 
sta jena na česć słow akskich w ojow a- 
rjow  wo swobodu domizny we w obłuku 
Słowakskeho narodneho zbĕžka nazymu 
1944. Jich  lĕtadło bĕ so nad Tatram i 
skoncowało, a wo horu zrazywši, je cyła 
w obsadka 16 łudźi wo žiw jenje přišła. 
H nuty čitam  jich m jena a  dźeń znje- 
zboženja. H ra ja  mi mysle .. . Hdźe sym 
był w tutych dnjach lĕ ta  1944? N jejsym  
d rje  był w  jich kraju , tola na stronje 
jich njepřećelow . Cofachmy tehdy z da- 
lokeho juha bliže k domiznje.

Swĕdom je m je hrjeba, hdyž pomysłu, 
kaž přećelniw je su m je nĕhdyšeho pře- 
ćiw nika jich krajen jo  w  swojej do- 
m iznje přijełi. W otsalu so.

P řišedši naw ječor do Zdiar, w jeski, 
hdžež m am  pola přećelnych ludźi na 
zahrodźe swoj stan  stejo, słyšu n jeda- 
łoko dujersku hudźbu. P řid ružu  so tam - 
nym  posłucharjam . H ra je  tu  kapała 
spodobne pochody a w alčiki. P ři sebi so 
nadźijam , zo snano tež nĕšto mi znate 
zasłyšu. Hižo so ćmička, a m am  strach, 
zo skonča. A to ła  so nadźija  hišće 
spjelni. Dźakownje słucham  na M. Clau- 
diusowy njesm jertny  kĕrluš: „N a n je-

bju m ĕsačk chodźi, kaž pastyr hwĕzdy 
w o d ź i . . .“ K rasn je  so znošuje pod ho- 
ram i Beljanskich Tatrow , z kotrychž 
hižo w ječorne kurjaw y w ustupuja. 
A na rozžohnow anje hišće zahudźa: 
„Haj, wzmi ty  ruce mojej a w jedź mje 
s a m . . . “ To bĕ tež m oja nu trna  pro- 
stw a na tu tym  njedźelnym  wječoru. 
A bu mi spjelnjena, přetož sym  přichod- 
ny dźeń daloki puć strow y domoj do- 
jĕł. A. Grofa

Rakećanski pječat
Wy njewĕsće, što pječat je? Njejsće 

ta jke słowo hišće ženje słyšeli?
Cyłe jednorje: P ječat je kołk, kotryž 

trjeba  koždy farar, hdyž chce nĕkajki 
dokum ent napisać. Pod koždy wažny 
łist abo kožde wopismo słuša podła 
podpism a fa ra rja  p ječat cyrkw inskeje 
wosady. Kožda wosada m a swoj pječat, 
a kćždy tajki pječat ma hinaši napo- 
hlad.

Što Rakečanski p ječat pokazuje, to 
podla widźiće: rak a  a  kronu. Čehodła 
run je  rak a  a  kronu, na to  snadź sami 
přińdźeće, hdyž wo tym  přemysliće. Tym 
pak, kotrym ž so přem yslować njecha, 
to hnydom  p ře rad ź u :

K rona =  Konigswartha: W e wsy mĕ- 
jachu před w jele stow  lĕtam i wojacy 
krala swoju stražu.

R ak =  Rakecy: W rĕčce Cornicy, ko- 
traž přez w jes bĕži, bĕ w  dawnych ča- 
sach w jele rakow žiwych.

Pytnjeće, kak derje  je, zo serbsce 
možeće? Nĕmske dźĕćo by snadź w uho- 
dać mohło, čehodla słuša ke Konigs- 
w arth a  krona, a łe  čehodla rak, na to 
ženje njeby přišło. Stož pak serbsce mo- 
že, tom u je  borze jasne, zo pokazuje 
R akečanski p ječat na serbske a nĕm ske 
m jeno wsy. T. M.

*

We tw ojim  m jenje, Božo naš, 
tu  sm y so zhromadźili.
Na tw oje slowo, K nježe naš, 
rad bychm y posłuchali.
Će, luby Wotče, prosymy, 
nam  m ocy daj za słyšenje.

W e tw o jim  słowje, Božo naš, 
sy ty  nam  w šitk im  slubił:
H dyž w  tw ojim  m jenje, K nježe naš, 
by łud so k  tebi modłił, 
chceš m jez nim  być, jdn žohnować. 
Tuž prosym y: Chcył p fi nas stać.

W e tw ojim  duchu, Božo naš, 
njech je nĕtk  prĕdowanje.
Zo tw oje słowo, K nježe naš, 
we nas tež zawostanje  
a dawa to, štož trĕbne je, 
nam  na puću do wĕčnosće.

H t 1989

Ewangelske Serbstwo 
wčera, dźensa a jutře

Na Zw jazkow ej zhrom adźiznje Serb- 
skeho ew angelskeho w osadneho zwjaz- 
ka loni w  now em bru na M ichałskej fa- 
r je  w  Budyšinje podach w  diskusiji 
nĕkotre m yslički wo tym, što by so 
mohło abo dyrbjało dźĕłać m jez ew an- 
gelskimi Serbam i. Buch prošeny, zo 
bych přihotow ał tonłe přinošk za wo- 
zjew jenje w  našim  časopisu. Nochcu 
pak  tu  podać jenož m jen je  bołe „pro- 
toko larisk i'1 zapis swojeho tehdom ni- 
šeho přinoška, ale b je ru  to, štož tehdom  
prajich, zdźĕła jako wuchadźišćo za dal- 
še rozm yslowanja.

Wĕzo w upada Łužica z Drježdźan 
(hdźež hižo dlĕši čas bydlu) h inak  hač 
z Łužicy sam eje. W jele drobnych abo 
tež w jetšich problem ow  nas tu  hinak 
potrjechi abo m a hinašu  w ahu hač we 
Łužicy. Tohodła popraw om  Serb, kiž 
njebydli w e Łužicy, nim a „rozwučo- 
w ać“ swojich krajanow , kotřiž bydła 
doma. Na druh im  boku je pak tak, zo 
nazdala wšelke widźiš wotrišo a jas- 
nišo, dokelž n je trjebaš so zamućić dać 
z m aličkosćem i a ćežemi wšĕdneho łuži- 
skeho dnja. Zdałenosć přib ližuje wĕcy 
(kaž Japancy  praja).

Serbski počink je  skromnosć. Može 
to wĕzo być tež njepočink, hdyž sy 
skrom ny abo přeskrom ny na wopač- 
nym  m ĕstn je abo we wopačnym  času. 
Ewangelscy S erbja dyrbjełi raznje a 
ja sn je  p ředsta jić  swoje problem y a  ža- 
dan ja  cyrkw inskim  a wĕzo tež statnym 
instancam . Dyrbim y wuchadźeć z na- 
šeje woprawdźitosće, a tu ta  m ĕła so 
tež w ĕrn je  wotbłyšćować w  našej 
(skromnej) zjawnosći. To je  prĕn ja kro- 
čałka na puću, na kotrym ž možemy doc- 
pĕć nĕkajke zmĕny na dobro. Často 
dam y so zatłočić do pozicije prošerjow,



hdyž dźe jednorje wo to, zo bychmy 
mfihli wužiwać swoje přirodne prawa, 
kiž su nam  samo častodosć sta tn je  abo 
cyrkwinsce zaručene. Nihdy nanihdy 
njemože płaćić argum ent, zo je  nas ja ra  
rnalo (a zo budźe nas mjenje). Nanu- 
zuje so přirunanje. Kelko bĕ loni stat- 
nych a cyrkwinskich rozpom inanjow  a 
zarjadow anjow  a w ustajeńcow  a  ak- 
cijow při składnosći 50. ročnicy w pneje 
hrozneje pogromoweje nocy 9. noWem- 
bra 1938 w  N ĕm skej! W židowskich wo- 
sadach NDR je zapisanych nĕkak 500 
ludži. Njeńdže wo to, zo bych w  tutym  
zwisku nĕšto zawidźał našim  židow- 
skim  sotram  a b ratram  abo mĕł na- 
dźĕłanje staw iznow (abo lĕpje prajene 
praktikow anje w ĕm osćiw eje historio- 
grafije a form ow anje wotpowĕdneho 
stawizniskeho wĕdomja) za njetrĕbne. 
Nawopak! Pozdźe dosć je  so tak  a tak 
stało, a w jele zwostawa hišće za dźĕło; 
a  hdy by to była jenož „k am p an ja“ 
lońšeho lĕta „ku low ate je“ ročnicy dla, 
hańba a bĕda nam! Dźe mi w jele bole 
wo to, zo bychm y byli jako pro testan t- 
scy Serbja łudźo z krutym  rjapom , ko- 
třiž sebje a swojich drohotnych kubłow 
wĕdomi pĕstu ja to swoje a tu te  mož- 
nosće raznje zak itu ja  přediwo koždej- 
žkuli nam ocy a njesprawnosći. Wĕzo 
je  w  swĕtowych staw iznach serbski 
kontekst w jele skromniši hač židowski. 
(Hač, do kotreje m ĕry abo čehodla je 
tomu tak, su prašenja, na kotrež so nje- 
hodźi bjeze wšeho wotmołwić.)

Nĕtkole chcu podać w  10 dypkach 
mysle wo dźĕle m jez ewangelskim l Ser- 
bam i: -

1) Je  najw jetši čas, zo by so skončnje 
w udiĕłało tež serbske ewangelske ste- 
jišćo (ewtl. serbske ekum eniske steji-

(4) Suler Michalskeje šule w Budyšinje
Sćijecy bĕchu zašulowane do M ichał- 

skeje šule. Tutu šulu wopytow aše nĕ- 
hdźe hač do lĕ ta  1866 tež w jele serb- 
skich dźĕći z mĕsta. Tehdy njebĕ mĕsto 
zwolniwe, wĕsty podźĕl za now otw ar 
šułe dać, na čož so mĕšćanske dźĕći w u- 
šulowachu, a z tym  njebĕ hižo trjeb a  
nowu šulu natw arić. Hač do tutoho časa 
mĕješe šula šty ri rjadow nje, kan to ra  a 
jednoho pomocneho w učerja. D ruha šul- 
ska stw a bĕ w otnaja ta  w poslednim  do- 
mje na praw ej stronje hasy, kiž z H ro- 
dowskeje na juh  wjedźe. Po tym  zo bĕch 
lĕto do deln jeje rjadow nje chodźił, pře- 
sadźichu m je do třećeje rjadow nje, a 
z tym mĕjach w učbu w e wonej w otna- 
jatej šulskej stwĕ. Pomocny w učer bĕ 
wĕsty čas z Jenkec pochadźacy w učer 
Grund, kotryž pak zahe zemrĕ, jeho na- 
slĕdnik bĕ w učer Dučman, druhdy pak 
tež sem inarisća wuwučowachu.

Po puću do šule dyrbjachm y sta jn je  
přez mĕsto bĕžeć a při tym  sej darmo 
wšĕ pola konditarjow  a p jekarjow  w u- 
stajene krasnosće w obhladowachm y. 
Jonu sta  so mi njezbožo. Doma na wsy 
abo ducy po puću so z tym  zabaw jach- 
my, zo sej kam jeń zbĕhnychm y a ruku 
wupřestrĕchm y, kaž chcyli kam jeń  na 
tam ne dźĕćo ćisnyć, p ři tym  pak kam jeń 
dozady ćisnychmy. To spytach raz na 
Nutřkownej Lawskej, a p ři tym  padny 
kam jeń do w układneho w okna Ričlec 
drastoweho wobchoda, zo so cyła škleńca 
z w ulkim  šćerkotom  do so sypny. Sym 
wĕzo spĕšnje ćeknył a njejsym  so pře- 
radźił, tež druzy m je njepřeradźichu, 
hačrunjež w šuli za skućićelom pytachu.

šćo) we w obłuku ekum eniskeho hiba- 
n ja  koncilarneho procesa za sprawnosć, 
mĕr a zachow anje stworby. Po wĕdźe- 
n ju serbskeje superin tendentury  staj we 
wotpowĕdnej Ekum eniskej zhromadźiz- 
n je  cyrkw jow  w NDR zastupjenaj de- 
legataj z Łužicy, w ot kotrejuž pak nje- 
možemy wočakować hajen je specifisce 
serbskich zajimow.

2) Tež zw onka Sakskeje ewangelsko- 
lu therskeje k ra jne je  cyrkwje, to rĕka 
wosebje w Zhorjelskim  cyrkwinskim  
wobwodźe a w B raniborskej ewangel- 
skej k rajne j cyrkwi m ĕła so skćnčnje 
připoznać specifika ew angelskich Ser- 
bow a cyrkw inskopraw nisce zrjadow ać 
po sakskim  přikładže. Z najm jeńša mĕli 
so wšitcy fararjo  a dalši cyrkwinscy 
sobudźĕłaćerjo w osebje přihotow ać za 
skutkow anje we wosadach ze serbskim i 
wosadnym i.

3) Serbska ew angelska superintenden- 
tu ra  sta ra  so z pomocu farow  we Łu- 
žicy wo to, zo bychu serbscy starši a 
jich dźĕći a šulska m łodźina wĕdźeli 
wo možnosći, so wobroćić wo radu  a 
pomoc we wšĕch narodnych a nabo- 
žinskich problem ach (kaž na přik ład  
podaw anje serbšćiny w  šuli, wuzwole- 
n je  pow ołanja, w obdźĕlenje na m łodźin- 
skej swjećbje, čłonstwo w  dźĕćacych 
abo m łodźinskich organizacijach) na 
n ju ; w ona tu te  problem y zbĕra a pře- 
h ladaw ši je w objednaw a z přisłušnym i 
statnym i abo cyrkw inskim i instancam i.

4) Mĕli so w utw orić možnosće, zo by- 
chu so zjaw nje předsta jili w  cyrkw in- 
skim  w obłuku (předewšĕm  w  Budyši- 
nje) tw orby serbskich spisowaćelow. 
tw orjacych wum ĕłcow a hudźbnikow. 
Z pomocu tworićelskeho w obchada a 
rozestajen ja ze serbskej rĕču a kulturu

Za to pak  njezw ĕrich sej nĕhdźe poł 
lĕta po Lawskej chodźić a wolach radšo 
w šĕdnje wokołopuć.

Dopomnju so tež, zo so jonu, hdyž 
bĕchmy hižo před  šulu hrom adźeni, 
z wotm achom  poča zwonić. Cyły rjad  
domow n a  G arbarskej so paleše. Tołsty 
kur w aleše so před  nam i do wysokosće, 
a pod nim  sapachu płom jenja — bĕše 
to napohlad, kiž daše nam  spoznać moc 
w ohenja, a zadyrkotachm y před tu tej 
mocu.

H łow na šula bĕ na M ichałskim  kĕr- 
chowje při cyrkwi. W uknjech lochko. 
Njebĕch najlĕpši jenož w sw ojim  łĕt- 
niku, ale tež w předchadźacym , do ko- 
trehož bĕchu m je z tym, zo jednu r ja -  
dow nju w uw ostajich, přesadźili. Do- 
m jace nadaw ki pak bĕchu mi sta jn je  
čwĕla.

Naš susod na w ječor, kubler Richter, 
bĕ Nĕmc ze Sakskeje Šwicy, jeho swojbni 
pak bĕchu wšitcy serbscy. Won mĕješe 
dźesać dźowkow a  jednoho syna, m jez- 
tym  zo bĕchmy my dźesać synow a jedna 
dźowka. Z tutym i holcami chodźachmy 
w šĕdnje do šule. W ot jedneje z nich, 
w ot Amałije, kotraž bĕ dwĕ lĕće starša 
hač ja, w otpisach husto ličenske na- 
dawki. Je j dach tež sw oju ta flu  popisać, 
jeli docyła tr jeb a  m ĕjach, taflu  popisanu 
sobu do šule přinjesć. Naš wučer, kantor 
P jekar, d rje  nam  sta jn je  nĕšto wotpisać 
kazaše, ale přeco za tym  njehladaše, 
hač bĕchm y nadaw k spjelnili. Za čo 
m ĕjachm y potajk im  pisać? Jonu pak so 
won toła za nadaw kam i prašeše. Prĕni 
na ławce njebĕ ničo pisał, won dosta 
puki z kijom  na ruku. D ruhi bĕ syn w u-

mĕło so krućić resp. wubudźić začuće 
norodneje identity Wosebje wažne. by 
tole było wčzo za młodostnych.

5) Mĕli so w utw orić možnosće, zo by- 
chu so serbscy starši (wosebje młode 
serbske maćerje) wukubłali specifisce, 
zo bychu mĕli pomoc při kubłanju swo- 
jich dźĕći w křesćanskim  a serbskim 
duchu. W tutym  zwisku by był tež spo- 
možny „Serbski tydźeń" za serbske 
ewangelske dźĕći jonu za łĕto.

6) Mĕło so pruwować, hač njebychu 
mohli wuchadźeć serbske ewangelske 
knihi (tež za dźĕći) w Ewangelskim na- 
k ładnistw je (EVA) w  Berlinje. (Přiru- 
naj w udaw anje serbskich katolskich 
knihow  w N akładnistw je swj. Bena w 
Lipsku.)

7) W ubrane ewangelske fary we Łu- 
žicy (wosebje Serbska ewangelska su- 
perin tenden tu ra  w  Budyšinje) rozšĕrje- 
ja  serbske ew angelske a katolske knihi 
a dałše serbske pismowstwo křesćan- 
skeho razu.

8) Mĕli so spisać staw izny ewangel- 
skich Serbow resp. staw izny Serbow 
z ewangelskeho wida.

9) M aja so rozšĕrić kontakty ew an- 
gelskich Serbow z ewangełskim i Sło- 
w janam i na wšĕch runinach.

10) Pytam y za možnosćemi, nawjazać 
a  pĕstować styki z křesćanskim i wo- 
sadnym i druhich narodnych mjeńšin 
w Europje.

Na koncu chcył wuzbĕhnyć: P ři wšĕch 
skrom nosćach našeho serbskeho ewan- 
gelskeho žiw jenja njedyrbjeli małowĕ- 
riw i, bojazliw i ani zadw ĕlowani być! 
W šak je  Boh run je  słabym  přilubił: 
„ . . .  m oja moc je  w słabych m ocna“ 
(2 Kor 12,9).

Radomĕr Wićaz

Tři ze štyrjoch dźĕći Jana Křižana (w. I. 
n. p .j: K urt Křižan (pozdźišo lĕkar), Mar- 
gareta Křižanec (pozdź. zmandź. Rjen- 
čowa we W jelećinje), A rthur Křižan 
(1916 padnył)

čerja, tež won njebĕ pisał, ale won wo- 
teńdźe bjez chłostanja. Nĕtko bĕch ja  na 
rjedźe. Dostach sej zaso puki. Tehdy 
poča m oje začuće za wučerjowej awto- 
r itu  chĕtro chabłać, bĕše wučer tola 
n jespraw ny był.

Jan Pawoł Křižan-3 mojet)0 ytD jcnja



Swdjba H odiij- 
skeho fararja 
Jana Křižana  
(w. I. n. p.): 
stejo: A rthur  
Křižan (1916 
padnył), sedźo: 
K urt Křižan  
(pozdźišo łĕkar 
w  Dobruši), na 
kłinje: Hiłža 
Křižanec (po- 
zdźišo mandźeł- 
ska fararja  
Rjenča w Bar- 
će), m andźełska  
f. K řižana: Leń- 
ka rodź. M iet- 
hec z  Rašowa, 
cyłe naprawo  
stejo: Marga- 
reta Křižanec 
(pozdźišo m an- 
dźelska fararja  
Rjenča we W je- 
lećinje)

Z pukami so zw jetša njelutowaše. J6- 
nu bĕchmy hižo rano chĕtro zahe w šul- 
skej stwĕ a harow achm y mocnje. To so 
nadobo nad nami zjewi kij, bĕchmy 
kantora z ioža wućĕrili, a won bĕ jenož 
w cholowach k nam  přibĕžał, zo by nas 
chłostał. Zalĕzychmy wĕzo spĕšnje pod 
ławki, ale won nas toła zwućaha a nam  
chrib jet nam ĕri. Tehdy pak bĕchmy 
před pukam i škitani. Bĕ zyma, a  bĕch- 
my wšitcy w kožuchach, kotrež sej wĕzo 
tež we w učbje njeslečechmy.

Do domjacych nadaw kow  džĕd w jełe 
njedźeržeše. Hdyž widźeše dom a nĕkoho 
z nas pisać abo ličić, tak  won druhdy 
p raji: „Za čo da chodźiće do šułe, hdyž 
doma w uknjeće? Doma dyrbiće dźĕłać." 
Hdyž bĕchmy we wyšich lĕtnikach, 
mĕjachm y njedźelu na cyrkwinskej 
wĕži zwony zwonić a při pohrjebach 
spĕwać. To činjachm y ja ra  rady. Husto 
dyrbjachm y při tym  daloko bĕžeć, do 
Darina, Jaseńcy, Bobolc atd. H ačrunjež 
jenož mało za to dostachmy, dźĕchmy 
rady. Zw jetša pak požadachu nas na 
Zidow. Jako chołera w udyri, chodźach- 
my na prĕn je  pohrjeby hišće sobu, 
potom pak so nam  to zakaza.

K antor bĕ nanej radźił, m je na gym- 
nazij dać, a tak  zastupich po dokon- 
čenju 7. šułskeho lĕ tn ika do njeho, zo 
bych so mohł, kaž bĕ to tehdom  moj 
wotpohład, pozdźišo na hajn ika  kubłać.

W Michałskej cyrkwi sw jećachu so 
jenož serbske kemše. Za cyły čas swo- 
jeho dźĕćatstw a njejsym  tam  ani jenič- 
keho nĕm skeho słowa słyšał z w uw za- 
ćom tych, kotrež kan to r z m ĕchitepta- 
rjom  — wobaj bĕštaj Serbaj — w um ĕn i; 
wosrjedź prĕdow anja chĕtro w otře rĕ- 
češtaj, a to w  nĕm skej rĕči. Sedžachmy

Swĕdkojo wĕry
Přednošk na kubłanskim  dnju  1989 

Dźĕda Michała Domašku njejsym  
znała. Won bĕ fa rar w  Nosaćicach a je 
wjele kĕrlušow pĕsnił. Tež w našich 
spĕwarskich nĕkotre steja. „Zionske 
hłosy“ 1. a 2. dźĕl je w ułce lubow ana 
a čitana zbĕrka kĕrlušow  za domjacu 
nutrnosć, zestajana wot dźĕda a nĕko- 
trych druhich. Tež dalše knihi je won 
wudał, na přikład „Symješka na Božu 
ro lu“ z hrončkam i za pomniki na po- 
hrjebnišću. Wot łĕta 1887 redigowaše 
Misionski posoł a Bibliski pućnik. Do 
wjele stow liča jeho nabožne pĕsnje. 
Moj nan mi powĕdaše, zo je  dźĕd přeco 
při łožu nĕšto k pisanju mĕł a husto je 
w nocy nowe štučki napisał. Tež při 
burskim dźĕle, kaž při w oranju, je  won 
pĕsnił. Wot njeho je tež krasny wotčin- 
ski spĕw: Naše Serbstwo z procha sta- 
wa, stawa žiwa narodnosć. N jechabłaca 
lubosć k serbskemu narodej so w  nim 
horješe. Won słušeše do zbudźerjow  Ser- 
bowstwa. W Časopisu Maćicy Serbskeje 
w lĕtnikach 1933—1937 je listow anje 
fararja Imiša z m ojim  dźĕdom woći- 
šćane. W ulka bratrow ska lubosć a pře- 
zjednosć z koždeho lista klinči.

Jedyn krotki přikład. Imiš pisa mo- 
jemu dźĕdej: „Moj w utrobnje lubowany, 
kochany bratře! Nam třom  je wot 
štwortka sem w utroba hišće połna ra- 
dosće. Jara, jara  zbožowni smy so pola 
Was začuwali. Lubosć wužiwać, wĕstosć 
wutrobneho derjem ĕnjenja, to je  tola 
nĕšto wokřewjace, nĕšto krasne! Wu- 
trobny dźak Wam wšĕm wot nas wšit- 
kich. Ja ra  wjele dobreho wot nas třoch. 
W lubosći Waš Imiš.“

Tež druzy su wulku hospodliwosć a 
křesćanski duch Nosačanskeje fary  
chwałili. „Parczewski pisaše, zo je Tebje 
wopytał a zo so jemu hišće ženje nihdźe

na kem šach na pišćełowej łubi, a w  zy- 
m je bĕ nam  sm jerć jara  zym a na nohi. 
Bĕše nam  dowolene, zo n je trjebam y ničo 
do mošnički dać.

Duchowni přińdźechu wob lĕto jćnu 
do koždeje wsy na tak  m jenow ane pře- 
słyšenje dźĕći. Bĕ to sta jn je  w  lĕću a 
wotm ĕwaše so to tak le: W cyrkw i so 
wozjewi, zo fa ra r abo diakon w tej a tej 
hodźinje do teje a  teje wsy přińdźe. 
Hdyž tu  potom  bĕ, chodźeše najprjedy  
dom w ot domu a w  kćždym  chwilku

tak spodobało n je je  kaž w  Twojim  do- 
m je a w  Twojej sw ojbje.“

Nosačanska fara  m ĕješe mało docho- 
dow, ale kožde dźĕćo bu z w ulkim  w je- 
selom a dźakom z Božeje ruk i wzate. 
K tom u Imišowy list, kotryž dońdźe do 
Nosačanskeje fary  na 3. dnju po na- 
rodźenju 9. dźĕsća. (Jedne z nich zemrĕ 
zahe.)

Najlubši kochany1 bratřiko!
Z W jelećina, hdźež bĕch wot ran ja  

hač do pozdnjeho w ječora zaso raz dźĕ- 
łać mĕł, w čera w ječor pozdźe domoj so 
wroćiwši, nam akach Twoj łuby lisćik 
na swojim blidźe. Luba, luba zwjeselaca 
přechw atanka. Ton Knjez budź wu- 
trobnje chwaleny za wosebnu hnadu 
Twojej lubej knjeni a  W aju w obradźe- 
nem u synkej a  přez n je ju  Wam wšĕm 
wopokazanu. Boh škituj a sylnjuj m aćer 
a dźĕćatko. Won so tež na tutym  dźĕ- 
ćatku, kaž na wšĕch W aju lubych dźĕ- 
ćoch, překrasn ju j z bohatstw om  ćĕlnych 
a duchownych požohnowanjow. Wosebje 
pak spožč ton Knjez, zo byštaj ze swojej 
staršiskej lubosću tež tołe dźĕćatko wot- 
ćahnyć m ohłoj do jeho dorosćenja a 
hišće dale do jeho mužacych łĕt! Jeho 
w ułka lubosćiwa, bohata a wšehomocna 
hnada budź z Wami wšitkimi!

Moja M ilka do wšĕch mojich zbožo- 
přećow tež swoje najw utrobniše při- 
połoži.

We w utrobnej, sw ĕrnej lubosći a 
z naju  najlĕpšim  strow jenjom

Twoj H. Imiš.
w Hodźiju, 17.1.1876

Hdyž mĕješe jedne z dźĕći narodniny, 
dosta šalku jako dar, bĕše pak jenož tak 
dołho wobsedźer tu te je  šalki, doniž nje- 
mĕješe přichodne dźĕćo swoje narod- 
niny. Jedyn harjenk  dyrbješe za 12 wo-

1 kochany — z pćlskeje rĕče přewzate slowo 
„lubowany“

wosta. Za nim  přichadźeše jeho słužow- 
na z trokorbom  a  zbĕraše do njeho 
bu tru  a je ja, kiž duchownem u přiste ja- 
chu. Naposledk přińdźe duchowny do 
domu, w  kotrym ž m ĕješe dźĕći přesły- 
šeć. Tam  won najp rjedy  jĕdźeše. Potom 
nas přesłyšowaše, štož dołho njetraješe, a 
na koncu dosta kćždy jazyk z poprjan- 
coweho ćĕsta. Zbožowni ćehnjechm y do- 
moj, duchowny pak w osta hišće chwilu 
poła swojeho hosćićela. W Sćijecach bĕ 
to kubler Rjenč-W ićaz. přeł. T. M.

sobow dosahać. P ři w šej chudobje bĕ 
lubosć m jez sw ojbnym i ja ra  wulka. 
W šitcy b ra třa  a sotry bĕchu k sm jert- 
nem u łožu mojeho nana přišłi. Poslednje 
jeho słowa k  jeho sotře Marce bĕchu: 
Budź Bohu poručena a postrow  wšitkich 
swojich łubych a p raj jim, zo dyrbja so 
přeco tw jerdźe k  Jĕzusej dźeržeć, po- 
tom  budźa w šitke ćeže lošo znjesć.

Swojeho nana, Morica Domašku, fara- 
r ja  w  Budestecach a zdobom serbskeho 
wyšeho fararja , sym pře wšu mĕru 
lubowała. Jeho miłe, lubosće połne waš- 
nje jem u wšudźe w utroby doby. Wo- 
sebje za swojbu bĕ won njewuprajom ne 
zbožo. N jewĕm wo jeničkej zwadźe w 
swojbje. Moje dźĕćace lĕta bĕchu we 
wšĕm zbožowne. Moja luba mać, kiž 
bĕše nĕm ska w učerka z Drježdźan, je 
z lubosću k nanej serbsce nawuknyła. 
Je je  mać wĕzo serbsce njemožeše. Tak 
sym jako m ałe dźĕćo jej to do nĕmskeho 
přełožiła, štož mi nan serbsce praješe, 
a naw opak přełožich nanej do serbšćiny 
nĕm sku rĕč wowki. To bĕše mi pozdźišo 
dosć spomožne, hdyž na wyšej šuli fran- 
cošćinu a jendźełšćinu wuknjech. To 
wĕsće tež pola swojich dźĕći poznawaće, 
zo dwojorĕčne dźĕćatstwo wjele pomha 
dałše rĕče nawuknyć.

W lĕtušej serbskej protyce je knjez 
W awrik ze Zahorja wo mojim  łubym 
nanje pisał. Tohodla chcu nanowy ži- 
w jenjobĕh jenož skrotka podać. Won so 
narodźi 1862 a je  wotrostł w złotym po- 
koju Nosačanskeho farskeho domu, wo- 
pyta wučerski sem inar w  Lubiju, bĕ za 
domjaceho w učerja we W ujerju, studo- 
waše teologiju w  L ipsku hromadźe 
z b ratrom  Mĕrćinom, 1892—1898 bĕ za 
diakonusa w Ketłicach. Tam jeho lubo- 
w any b ra tr  zem rĕ — run je  ze studijom 
hotowy. 1898—1902 bĕ nan w  Hodźiju. 
Na to jeho wuzwolichu za fa rarja  do 
Budestec. Tam wosta hač do swojeje



sm jerće 27 lĕt jako farar a 2 lĕće na 
wumĕnku.

W lĕće 1917 pytachu w Drježdźanach 
za Křižnu cyrkej noweho duchowneho. 
W jele zajimcow so za tuto nahladne za- 
stojnstwo přizjewi. Kom petentni ludźo 
pak chcychu na koždy pad mojeho nana 
mĕć. Bjez konca jeho wabjachu, přijĕ- 
dźechu a listn je a telefonisce jem u při- 
rĕčowachu, ale won wisaše tak  na swo- 
jich Serbach, zo přeco zaso w otpraji.

Ja  jako dźowka tak  ja ra  lubowaneho 
nana njemožu sam a sudžić wo nim. Wo 
nim  je  w Předźenaku za lĕto 1931 a 
Serbskich Nowinach w  septem bru 1931 
pisane.

Najwažniše w žiw jenju lubeho nana 
bĕ lubosć, a najw ažniše bĕ lubosć k Jĕ- 
zusej. „Jĕzus“ bĕ jeho poslednje słowo 
na sm jertnym  łožu.

Moj muž, Bohumĕr Rejsler, je  serb- 
šćinu pola mojeho nana naw uknył. Ro- 
dźeny Nĕmc bĕ won tola zahorjeny 
Serb, kaž jich mało je. Rad bĕše za fa- 
ra r ja  w rjanym  M inakale, hdźež so ze 
mnu woženi w lĕće 1933. 1935 dźĕše do 
Slepoho. Tam bĕ hišće w jace dźĕła, ale 
čim w jace ćim wjeselši won bĕ. Bože 
słowo čitać a prĕdować bĕ jeho naj- 
w jetše wjesele. Rano staw aše rady hi- 
žom w  5 hodź. k čitanju  Božeho słowa 
nic jenož w serbskej a  nĕm skej rĕči, ale 
tež we łaćonskej, grjekskej a  wosebje 
tež w hebrejskej. Won možeše 18 rĕčow. 
W Slepom počinaše njedźelu rano w 
7 hodź. z Božim w otkazanjom  a mĕješe 
hač do wječora bjez přestaw ki słužbu 
w cyrkwi. Tak dyrbjach jem u husto 
wobjed a kofej do drastkom ory nosyć. 
Tehdy bĕ w  Slepom koždu njedźelu 600 
Serbow kemši, žony wšĕ w  serbskej 
drasće. S lepjanske holcy chodźachu 
hišće spĕwajo přez pola a spĕwachu na 
ław kach wosrjedź wsow. Ju trow nu  noc 
pak chodźachu spĕwy spĕwajo dom do 
domu. Ale pobožny lud, połne cyrkwje, 
rjane stare wašnja, serbska rĕč a dra- 
sta — to wšitko tehdy njebĕ rady wi- 
dźane. K tomu bĕ moj m už pola w u- 
znaw arskeje cyrkw je a bĕ sobustaw  
zwjazka fararjow  tu te je  cyrkwje. Won 
łubowaše ja ra  S tary testam ent.

Kaž błysk dyri do našeho wjesołeho 
a napjateho dźĕła w upokazanje mojeho 
m uža pondźelu po bałmončce 1938. Na 
samsnym dnju bu 80 druhich fararjow  
wupokazanych, m jez nim i tež Łazowski 
farar Ju rij Malink. Hač do zeleneho 
štw ortka w  połnocy dyrbješe moj muž 
w okrjes wopušćić. Wot ran ja  hač do 
wječora m ĕješe won hišće Bože słužby 
a Bože w otkazanje, a přeco bĕ cyrkej 
połna, ani jeničke prozdne mĕstno. 
Wšitcy płakachu.

Luby přećel, knjez Lenik, jeho w  dwa- 
natej hodźinje do Budestec k m ojej lu-

bej m aćeri dowjeze. Ja  wostach w Sle- 
pom a starach so wo zastupowanje. 
Superintendent Nay so nadźiješe, zo 
možu tak swojem u mužej zastojnstwo 
zdźeržeć. Gestapo njedowołi, zo m y nĕ- 
kajke pjenjezy dostachmy, ałe njejsm y 
nuzu tradałi. Wosada so lubje za nas 
staraše. Smy nim om ĕry w jele lubosće 
nazhoniłi a mam y hišće dźensa zwjazki 
lubosće do Slepoho.

W osadni jĕzdźachu do Berłina a pi- 
sachu w jełe tysac listow  na w jele statne 
m ĕstna, na gestapo, na cyrkw inske mi- 
nisterstw o, na nutřkow ne m inisterstwo, 
na Goringa, na Hitłera, na Hessa a dru- 
hich. Sym sam a te tołste akty listow 
widźała. Ale to gestapo hišće w jele bole 
rozhori. Jedne pismo z w jele stow pod- 
pism am i m ĕješe sup. Nay, zo by je dale 
dał. Tuž přibĕža jedna Slepjanka ke 
mni. Je jny  syn bĕše zhonił, zo je poli- 
cija po puću, tu te  pismo pytać. Do na- 
šeho telefona bĕ nĕšto zatw arjene, zo 
možachu wšitko słyšeć, štož so wo jstw ĕ 
rĕčeše. Tohodła m ĕjachm y přeco tołstu 
kofejowu mĕcu nad telefonom. Tež pola 
m ojeje m aćerje policija nĕšto p ři tele- 
fonje reparowaše, hdyž wona wote mšĕ 
přińdźe. Tak dyrbjach do Bĕłeje Wody 
dojĕć, zo bych w ottam  superintendentej 
w  M užakowje prajiła, zo won wopyt do- 
stanje. Won to zrozumi. Diakon z pod- 
pismami dom w  sam snym  wokomiku 
zady wopušći, hdyž zastupi gestapo 
prĕdku do domu. Woni pytachu za pis- 
mom „wegen m onarchistischer Um- 
triebe", dokełž bĕ tam  pisane: „Naša 
farark a  so s ta ra  za chorych a starych 
kaž kralow na Luisa. “

N jedźelu jĕzdźachu přeco Slepjenjo 
z kolesom ton dałoki puć do Budestec. 
Słepjanska drasta  wĕzo nadpadny. Ge- 
stapo přińdže k mojej m aćeri a wupo- 
kaza m ojeho muža tež ze Sakskeje a 
Bram borskeje. Ton zastojnik gestapa 
praješe: „Hdyž nochceće tych ludźi znak 
po schodźe dele ćisnyć, dyrbiće sćĕhwki 
njesć.“

Dokelž njedostachm y žanoho pjenježka 
a tež n jem ĕjachm y nihdźe žanoho pře- 
ćelstwa abo znatych, kiž bychu mojeho 
m uža přiwzać mohli, prošachmy, zo by 
hišće jedyn dźeń wostać smĕł. Mjeztym 
dojĕdźech do Berlina na gestapo. Dwaj 
SS-mužej m je eskortĕrow aštaj štworć 
hodźiny daloko. W tutym  strašnym  do- 
m je nichto njewĕdźeše, hač zaso won 
přińdźe. Ale ja  bĕch w  Božim mĕrje, 
dokelž wĕdźach, zo so za m nje m odla a 
zo w  bibliji s te ji: Hdyž budźa was wo- 
dźić do swojich šulow a před wyšnosć 
a před mocnych: N jestarajće so, kak 
abo što maće wotmołwić abo prajić, pře- 
tož w  tej sam ej hodźinje was sw jaty 
Duch nawuči, što m aće prajić.

J a  prošach m i přičiny za wupokaza- 
n je  mjenować.

„Potom moža to jenož njewĕrnosće 
być, kotrež nam  porokuja.“

„Ach, wy mĕniće, zo druzy łha ja  a 
wy, wy njełhajeće?"

„Wšitko sće nam  wzali, naše swojbne 
žiwjenje, dźĕło, zastojnstwo, dochody, 
přećelow a domiznu, ale tu  česć, zo při 
wĕrnosći wostanjem y, sebi wot was nje- 
dam y wzać.“ Nĕtk, tak  sebi myslach, 
m je wotwjedu. Ałe won jenož praješe:

„Wy dćstanjeće powĕsć." Tu pak ni- 
hdy njedostachmy. P ři wupokazanju 
wosta. Hišće w  nocy z tym  třikołesatym  
awtom  wroćo jĕdźech a na druhe ranje 
z mužom do W rocławja k biskopej Zan- 
kerej, kiž.nam  w ikaria t we W eidenhofje 
da. Tam bĕchmy wot 1938—1941. Tu bĕ 
ja ra  ćežki a horki čas, byrnjež tam  do- 
brych přećelow nam akachm y. Gestapo 
chcyše mojeho m uža cyle ze zastojn- 
stw a mĕć a nam  naše dźĕći wzać. Hakle 
pozdźišo zhonich, zo chcychu mojeho 
muža do koncentraciskeho lĕhw a wot- 
wjesć, ale jedyn přećel, kiž tehdy moc 
mĕješe, so za to postara, zo moj muž 
k w ojakam  přińdźe. To bĕ přeco hišće 
lĕpje hač koncentraciske lĕhwo. Do- 
stachm y na mĕsac 80 h r a  naposledk 
hač do 1946 100 hr. Bĕchmy 4 paršony 
a dyrbjachm y wot toho tež bydlenje, 
swĕcu a tepjenje płaćić, Kachłe bĕchu 
tak  hubjene, zo njem ĕjachm y ženje 
w jace hač 7 stopjenjow. Moj muž dyr- 
bješe w rukajcach pisać. Z Božej po- 
mocu smy pak tuton ćežki čas přetrali. 
Hdyž bĕ moj muž pola wojakow, bĕch 
ja z dźĕćimi pola lubeje m aćerje w Bu- 
destecach.

Nazymu 1946 přińdźe moj muž z ame- 
rikanskeje jatby  w  Francoskej njena- 
dźicy domoj. Hižom na dwornišću bu 
poznaty a prošeny wo w ĕrow anje a wo 
Bože w otkazanje mrĕjaceho. F arar Bojc 
bĕ hižo dołho chory, a Boža słužba dyr- 
bješe wupadnyć. Tak bĕ moj muž tu 
hnydom w  zastojnstw je, kiž je  potom 
21 lĕt dołho z Božej pomocu wobstarał. 
Boh je jem u ta jku  strowosć a moc a 
wjesołosć k dźĕłu dał, zo možeše tu 
w ulku wosadu cyle sam wobstarać, do 
kotrejež 28 wsow słušeja, a k tomu je 
tež hišće druhdźe wupomhał, hdźež bĕ 
nuza. Čim w jace prĕdow anjow  mĕješe, 
ćim lubšo jem u bĕše. Bože słowo prĕdo- 
wać, to bĕ jem u nanajw jetše wjeselo.

W januarje  1968 dyrbješe dla opera- 
cije do chorownje. Tam dosta infarkt. 
Sama ćežko chora, možach te poslednje 
dny pola njeho być. Z wulkim aj, błyšća- 
tym aj wočomaj do dalokosće hladajo 
tam  ležeše run je  kaž nĕhdy moj luby 
nan a tež m oja luba mać. Myslu sebi, zo 
Boh Knjez jim aj a  tež jem u nĕtko do- 
woli, wĕčnu krasnosć widźeć. Jedne 
z jeho poslednich słowow bĕše: „Tajke 
wjeseło! Nĕ, je to wjeselo!"

H. Rejsłerjowa

Nowe serbske knihi
ZABYTE HRODŽISCA

Stož chce nĕšto hodne serbske čitać, 
njech sej w obstara tu tu  serbsku knihu, 
kotraž je  před lĕtom  hižo wušła. Je 
w ubĕrnje w uhotow ana a so — najp rjedy  
jonu ze zwonkowneho — derje čita, do- 
kelž je  w  dosć w ulkim  pism je wućišća- 
na. Nam akam y w  knize jĕdnaće powĕ- 
dančkow, kotrež so p letu wokoło našich 
hrodźišćow a so zabĕraja  z časom, w  ko- 
trym ž S erbja a  druzy Słow jenjo přeći- 
wo Nĕmcam wo swoju swobodu wo- 
jowachu. Jĕdnaće spisowaćełow so w 
knize předstaji, a  dokełž pisa koždy hi- 
nak, nam aka so za koždeho č ita rja  nĕšto 
hodne.

H ačrunjež pisa koždy aw tor swojske 
powĕdančko, tak  so tola n jeda přew i- 
dźeć zakładna łin ija  w e w jetšin je  p ři- 
noškow: S erb ja  a d ruhe słow janske 
splahi su w zasadźe dobri, m aja wonu 
ze słow janskeje rom antik i znatu „hoł- 
bjacu pow ahu", ale jich w ulki brach 
je  njepřezjednosć, kotraž jich skončnje 
do zahuby wjedźe. W ulka kedźbnosć 
w ĕnuje so problem ej, kak  je so kře- 
sćanstw o poła Serbow rozšĕriło. W jet- 
šina aw torow  so na tym  postorči, zo je  
nabožina lubosće so m jez Serbam i roz- 
šĕriła z mjeoom jako nabožna ideolo- 
gija dobyćerskich Nĕmcow — přećiwo 
w šitkim  słowam Jĕzusa wo lubosći na- 
přećo błišem u. „Bjez dźiwa, zo njepa- 
daše Bože zorno husto do płodneje p jer- 
šće, ale na krom u puća, n a  skału a ćer-

n je .“ Takle to čitam y w přinošku čĕ- 
skeho aw tora Josefa Sucheho, kotryž je 
w  nim  stw orił hłuboki w otrys cyłkow- 
nych staw iznow Połobskich Słowjanow, 
jich dońt přeco zaso wopisujo w  bibli- 
skej rĕči ze słowami psalm ow a  profe- 
tow  a špihelujo jon w  pohibje njeskaže- 
neje stworby.

Za lite rarn je  a teologisce najlĕpši při- 
nošk cyłeje zbĕrki m am  Ju r ja  Krawžo- 
wy „G ero“. Nĕmski m arkh rab ja  so spo- 
w ĕda w  „sw ojej“ cyrkwi w Gem rodźe 
před Bohom. Surowy a  zdobom pobožny 
m ocnar je  na koncu žiw jenja přesćĕ- 
hany w ot bjezzmyslnosće swojich skut- 
kow: „Božo . . .  Daj mi skončnje zna- 
mjo. Twoji słužownicy su mi žohnowali 
mječ, što mi nĕtk  žohnuje moje skut- 
k i? “ A takle spomina Gero na swoje
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skutki a  njeskutki, na zabiw anje 30 slo- 
wjanskich wjerchow, na m nohe w ojn- 
ske wupraw y do słow janskeje zemje, 
na swoju swojbnu tragiku. Hdyž sej na 
koncu wuwĕdomi, zo je  jĕchał po ćĕ- 
łach swojich přiwuznych a lubowanych, 
po ćĕłach wojakow, 30 a  w jace słow jan- 
skich w jerchow, dźesać tysacow n jepře- 
ćelow, tak  jeho strach před wĕčnym su- 
dźenjom w objim uje, a won so poruči 
smilnosći sw jateju  P ĕ tra  a Paw oła a 
skončnje Chrystusej. Srjedźow ĕk z cy- 
łej swojej wulkosću a hrozbnosću staw a 
nam  před wočemi. Snadź so nadeńdu 
wumĕłcy, kotřiž dokonjeja tole sfilm o- 
wać . . .

Njech so na knihu „Zabyte hrodźi- 
šća“ tak  spĕšnje njezabudźe. By to ško- 
da było nic jenož J u r ja  Krawžoweho 
powĕdančka dla. Ja n M alin k

Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami

Z Woslinka. Zańdźena prĕnja njedźeia 
po sw jatej Trojicy bĕše za našu wosadu 
wulki a rjany  swjedźeń. Poslednja cyrk- 
winska w izitacija bĕ w lĕće 1881 była, 
a dostachmy z wulkim  wjeselom před 
nĕkotrym i njedźelem i přez našeho lubo- 
waneho knjeza duchowneho powĕsć, zo 
budźe prĕnju njedźelu po swj. Trojicy 
zaso ta jk i wažny dźeń za nas. To je so 
nĕtko z Božej pomocu stało a w jele 
wutrobneho wjesela a duchowneho na- 
tw arjen ja smy mĕli, hdyž k. wyši cyrk- 
winski radźićel K elłer z Budyšina a 
jako jeho pomocnik knjez fa rar Ssykora 
ze Smĕlneje k nam  přińdźeštaj. P rĕn ja 
Boža słužba dopołdnja we 8 hodźinach 
bĕ serbska . . .  Cyrkej, wot W ettinskeho 
jubileja sem hišće krasnje wupyšena, 
bĕše połna hač na poslednje mĕstno . . .

Serbske Nowiny, jun ij 1889

„Dolnoserbska namša" 
w Borkowach

Štož je  „Pomhaj Boh“ a z nowišeho 
časa tež „Pomogaj Bog“ kedźbliw je sćĕ- 
hował, je  pytnył, zo je  so wozrodźiło 
delnjoserbske cyrkwinske žiwjenje, ko- 
trež přez wjacore lĕtdźesatki docyła nje- 
wobsteješe. Małej skupince angažowa- 
nych Delnjoserbow m amy so dźakować, 
zo dwojce wob lĕto „Pomogaj Bog“ wu- 
chadźa a zo so w otm ĕwaja run je  tak 
husto kemše w delnjoserbskej rĕči.

Bĕ to kaž tajki mały Serbski cyrkw in- 
ski dźeń, štož njedźelu, 9. apryla 1989, 
w Borkowach dožiwichmy. Kem šerjo — 
bĕše jich nĕšto přez sto — njebĕchu 
přišli jenož z Borkowow samych, ale tež 
z dalšich delnjoserbskich wosadow a 
samo ze Slepoho a z W ojerowskich kon- 
čin, kaž bĕ to na narodnej drasće nĕ- 
kotrych kemšerkow spoznać. A dojĕli 
bĕchu tež hosćo: Serbja z H ornjeje Łu- 
žicy a z Berlina. S tarobny přerĕzk bĕ 
podobny tomu, kotryž ze Serbskich 
cyrkwinskich dnjow  znajemy, chibazo 
w Borkowach hišće nĕšto w jace wopy- 
towarjow srjedźneje generacije w uhla- 
dachmy. Nam tohorunja znata a  w itana 
bĕ serbska bjesada, na kotruž so po 
kemšach do bliskeje wosadneje žurle 
přeprosy. P ři kofeju spĕwachu so serb- 
ske ludowe spĕwy run je tak kaž kĕrluše, 
kotrež bĕchu hišće w  powojnskich lĕ- 
tach na jutrow nych spĕwanjach na 
wsach słyšeć.

Nĕkotre rozdźĕle k našemu hornjo- 
serbskemu ewangelskemu žiw jenju pak 
njebĕchu přewidźeć. K em šerjam  wu- 
dźĕlowachu so při zastupje do cyrkwje 
serbske spĕwarske, wšak w jetšina z nich 
tajke hižo njewobsedźi, dokelž: N je-

bĕchu je trjebali. Zdobom dosta koždy 
kem šer łopjenko z tekstom  delnjoserb- 
skeje liturgije, kotraž je  kem šerjam  
lĕdm a znata ze wšĕdneho wosadneho 
žiwjenja. Je  pytnyć: Tu so nĕšto wozro- 
dźa, štož bĕ dołhi čas m ortwe. A zdo- 
bom je pytnyć: W ozrodźenje n je je  ničo 
kumštneho, nježiweho, folklorneho, ale 
wone je  w uraz woprawdźiteho žiwjenja, 
je m nohim  spokojenje potrjeby za Bo- 
žim słowom w m aćernej rĕči a  za zhro- 
madnosću při serbskej bjesadźe. Na to 
pokaza ličba kem šerjow , kiž njebĕchu 
nĕkajkeje nowostki abo sensacije dla 
přišli — Borkowske kem še bĕchu drje 
hižo p ja te  delnjoserbske kemše. A na to 
pokazaštej nutrnosć, z kotrejž słuchachu 
na prĕdow anje H erberta Nowaka, a  an- 
gažowanosć, z kotrejž so liturgija a kĕr- 
łuše spĕwachu.

Mnozy w  H ornjej Łužicy — tež nje- 
křesćenjo — z wulkej sym patiju nowe 
delnjoserbske cyrkw inske žiw jenje slĕ- 
duja. W ostanje přeće na Delnjoserbow, 
zo by tu te  wozrodźenje tra jn e  było, a 
pokiw na Hornjoserbow, sej raz wułećeć 
do D elnjeje Łužicy a so tam  wobdźĕlić 
na „dolnoserbskej nam šĕ“.

Nalĕtnje schadźowanje 
krajneje synody

Hižo před schadźowanjom (wot 
31. m ĕrca do 4. apryla) dostachu syno- 
dalni wobšĕrnu rozpraw u wo dźĕle 
Nutřkowneho misiona 1987/88, z kotrejež 
dachu so wučitać jeho w ulke nadawki. 
Kelko starych, potrĕbnych a chorych so 
tak zaćichim hlada, wo čimž najm jenje 
ludźi wĕ. Mnohe h ladarn je su přem ałe 
a m aja přem ało sobudźĕłaćerjow. K to- 
mu přińdźe, zo je  tw arski staw  w jele 
domow hubjeny. Wone su zw jetša na 
sto lĕt stare a tr jeb a ja  nuznje generalnu 
reparaturu . Z tym  nastanje dalše pra- 
šenje: Hdźe z wobydlerjemi, žadaja sej 
dźĕ porjedźenja a přetw ary  w jele časa. 
Tež na polĕpšenja dźĕłowych w um ĕnje- 
njow  za sobudźĕłaćerjow dyrbi so dźi- 
wać. Na zwyšenje m ĕstnow w  h ladar- 
njach njeje tuž ani pomyslić.

W 1. 1987 bĕše w  NDR 2,7 mio ren t- 
narjow , a  porno tom u steji 139 228 m ĕst- 
now w cyrkwinskich a statnych starow - 
njach. To rĕka, zo može so jenož 5,1 % 
ren tnarjam  mĕstno w starow ni poskićić. 
K tom u přińdźe 37 900 m ĕstnow  w  by-

dlenskich domach za starych ludźi. To 
je hrom adźe 6,5 %. W přichodnych lĕ- 
tach njepowyši so ličba m ĕstnow  w  sta- 
rownjach bytostnje, za to pak ličba 
rentnarjow .

Sto možemy my jako cyrkej za po- 
lĕpšenje situacije činić? Myslimy na za- 
łoženje stacijow  za wosadne sotry, na 
w ukubłanje h ladarjow  a hladarkow  a 
pod.

Synoda wobzam kny zakoń wo cyrk- 
winskich wobwodach. Po nim  m a so 
dźĕło tutych bole zesamostatnić, za čož 
so jich financielne hospodarstwo zwyši. 
Po nowym cyrkw inskim  zakonju zwo- 
stanje 40 % cyrkw inskich dawkow we 
wosadźe a 40 %  přepokaza so na k rajny  
cyrkw inski zarjad. Za to powyši so po- 
dźĕl wosadow na p łaćenju fararjow .

Dale w uradźow aše so wo wšelakich 
druhich naležnosćach; dw anaće syno- 
dalow a dw aj zastupnikaj wuzwoli so 
do synody Zw jazka ewangelskich cyrk- 
wjow w  NDR.

W zwisku z now onatw arom  hotela w 
Drježdźanach w  bliskosći rozpadankow 
cyrkw je našeje kn jen je (Frauenkirche) 
a  z planowanym  now onatw arom  tu teje 
wokoliny w 1. 1994 diskutowaše so wo 
tym, što budźe z ruinu. Na koždy pad 
dyrbja so w ĕstotne napraw y za zbytki 
tw arjen ja  přewjesć. N astanje z nich wo- 
pomnišćo? Jenož za to by nĕkak dźe- 
wjeć milionow hriw now  trĕbnych było. 
Možemy sej to dowolić? N ow onatw ar na 
žadyn pad, přetož n je je  tam  ani wosady. 
K rajny  cyrkw inski zarjad  budźe borze 
rozsudźić dyrbjeć, štož njebudźe za- 
wĕrno lochko. D iskusija wo tym  w  sy- 
nodźe m ĕješe pomoc za rozsud być.

Znowa w jele zapodaćow wot wosadow 
a wosadnych k cyrkwinskim  a tow arš- 
nostnym  prašenjam  w upjelnichu tute 
dny k połnem u program ej.

Přećelne postrowy hosći synody wob- 
krućichu disciplinowanu dźĕławosć tež 
tutoho schadźowanja. Latka

Z wjesnych stawiznow
W starych papjerach nam akam y kon- 

trak t m jez nocnym stražnikom  Pĕtrom  
Slecu a knježkom  na hrodźe w Drož- 
dźiju F reiherrn  von Magnus, kiž bĕše 
so 1. 1. 1880 nastajił, wĕzo w nĕmskej 
rĕči. Tam nĕtk zhonimy, kotre wino- 
watosće nocny stražnik mĕješe. Wot



w ječora w 10 hodź. hač do ran ja  w 4 
hodź. mĕješe stražować a w tutym  času 
dwor, w šitke hrćdźe a zahrodu wob- 
chodźić, hodźiny w othw izdać a kedźbo- 
wać, zo so njebychu padustw a a hinaše 
njekm anstw a stałe abo zo njeby woheń 
wudyrił. K tutom u stražow anju smĕ- 
dźeše sej do hrodu po w ulkeho psa dońć, 
kotrehož mĕješe rano zaso tam  dowjesć. 
Njedočinkow m ĕješe hnydom  zajeć. Tež 
hdyž ludźo, kiž na dw orje bydlachu, 
harowachu, mĕješe zakročić a to woso- 
binsce přichodny dźeń swojemu knjezej 
wozjewić. Hdyž widźeše w  hrodźe po 
11 hodź. w ječor hišće swĕcu, m ĕješe to 
hnydom słužownikej zdźĕlić. Dyrbješe 
tež drastu  a škornje zastojnikow rjedźić. 
Hodźiny m jez wosmej a jĕdnatej dopoł- 
dnja a jednej a štyrjoch popołdnju dyr- 
bješe k  dźĕłu wužiwać. M ĕješe drjew o 
a wuhlo přihotow ać a do hrodu znosyć. 
Dale m ĕješe syno w jazać a w udawać. 
K tomu so žadaše, zo m a w šitke dźĕła 
wukonjeć, kiž so jem u přikazachu, a 
wšudźe w užitk swojeho kn je jstw a wob- 
kedźbować. Za to dosta na lĕto 300 hriw - 
now a deputat, m jez druhim  8 korcow 
rožki (1 korc =  103 litrow ), lk  korca 
pšeńcy, 1 korc ječm jenja, Vł korca hro- 
chu, 12 litrow  petroleja, bĕrny, za tym 
kaž je  trjeba, ale najwyše 24 korcow, 
tydźensce 1 punt butry, wšĕdnje 2 litraj 
wuzbĕraneho mloka, njedźelu 1 liter 
dobreho młoka. Wo praw u na prozdniny 
abo swobodne dny so w  zrĕčenju ničo 
njenam aka, tež nic, zo m a prawo, n je- 
dźelu Božu słužbu wopytać.

Přispomnjenčko
Dźensa chcu Was, lubi čitarjo, zaso 

jonu prosyć, zo njebyšće ničo, štož 
ewangelske Serbstwo zašłosće nastupa, 
zničili. N jech su to stare knihi, noty 
spĕwow, wobrazy z cyrkwinskeho žiwje- 
nja abo druhe dokumenty. By derje 
było, hdy bychu so tu te  wĕcy na serb- 
skej superin tendenturje zhrom adźili a 
so tak łošo wužiwać mohli. Bohužel je 
so w  zašłosći hižo přew jele zničiło. Pom - 
hajće Wy sobu, zo njeby so hišće w jac 
zničiło. S. A lbert

„W karanjc k zelenemu wĕncej"
Koždy, kiž d ruhdy w ječor před tele- 

wizorom sedźi, a k tym  słuša tež nĕ- 
kotry Serb, znaje w oblubow ane wusy- 
łan je  pod tu tym  titlom  z rjanym i sta- 
rym i a  nowymi spĕwam i a tež z nĕko- 
trym  zajim aw ym  kulturnym  přinoškom. 
A koždy znaje tež přeco přećelnu a 
zdobnu hospozu M ariju  Meltkec. My 
ju  tohodla w  našim  časopisu předsta- 
jam y, dokelž je, kaž hižo m jeno praji, 
serbskeho a  ew angelskeho pochada. Wo- 
na je  so narodźiła w B udyšinje a skut- 
ku je nĕtk  jako dźiwadźelnica w  P laue- 
n je  w  V ogtlandskej. K tom u je wona 
ćetka dw eju w ĕdom eju Serbow, kotrajž 
staj w  cyrkw inskim  žiw jenju  wosebitu 
rolu hrało j a na ko trejuž m ožeja so star- 
ši m jez nam i hišće derje  dopominać. To 
je  nĕhdyši K lukšanski fa ra r  Awgust 
M eltka a jeho b ra tr  Mĕrćin, prjedy 
K fz-m išter w  Barće, hdźež je dźensa 
hišće jeho zaw ostajena m andźelska ži- 
wa, kiž tež ak tiw nje w  cyrkw inskim  
žiw jenju steji. Skoda, zo dyrbještaj nas 
wobaj tak  zahe wopušćić. G. L.

POWĔSĆE
Hrodźišćo. Luby dźak chcu z tym  

hišće raz w uprajić fararjec  m andźelski- 
m aj za radostne a zabaw jace popołdnjo 
na druhim  sw jatym  dnju  jutrow . Na 
kem šach nam  w osadny knjez fa ra r Ma- 
link wo wjesołej ju trow nej powĕsći prĕ- 
dowaše, mj. dr. tež rjekny, zo sej mamy 
naše ju trow ne nałožki wažić, ale w srje- 
dźišću ju trow  steji naš z rowa stanjeny 
Knjez. Wjesele zaklinčachu serbske ju - 
trow ne kĕrluše: „Chrystus je  z rowa 
s tan y ł!“

Po kem šach nas knjez fa rar přeprosy 
na swačinu. K njeni fa rarka  bĕ z dźĕ- 
ćimi přihotow ała dobry kofej a  tykanc.

P ři swĕtłowobrazach w šelake zho- 
nichm y wo m łynach, studnjach a  wo 
wodźe, wo starych tw arjen jach  a w šel- 
kich podawiznach z wosady. Nic jenož 
Bukečanska wosada m a jedyn W uježk — 
pod Cornobohom —, tež H rošćanska jon 
ma, ale jedyn Kozacy (Wuježk), dźensa 
pječa bjez štyrinohatych.

Přespĕšnje bĕštej so hodźince m iny- 
łoj.

Z w utroby so dźakujo za w šu procu, 
so ze wšĕmi dobrymi přećem i rozžohno- 
wachm y a nadźijam y so, zo budźe k lĕtu 
w jac ewangelskich Serbow na ju trow - 
nych serbskich kemšach. Ta

Hrodźišćo. Popołdnju ju trow neje pon- 
dźele bĕ, kaž je tu  m jeztym  hižo z tra- 
diciju, zaso serbske popołdnjo. Zahaji 
so w  14.00 hodź. ze serbskim i kemšemi 
we wosadnej žurli. Po tym  bĕchu wšitcy 
kem šerjo na faru  k  serbskej bjesadźe 
při kofeju a  tykancu prošeni. F arar Ma- 
link předstaji ze swĕtłowobrazam i wšĕ 
dźesać wsow našeje wosady a skedźbni 
při tym  na wosebitosće, kiž su tu  na- 
makać.

Wĕzo by naše serbske popołdnjo 
z tym  dobyło, hdy by ličba wopytowa- 
rjow  w jetša była — lĕtsa bĕchmy nĕhdźe 
pjatnaćo —, ale tež tak  je  nam  tu te  zet- 
kanje wažne. W obžarowachmy, zo Mĕr- 
ćin Nowak a m andźelska, kotrajž hewak 
žane serbske kem še njeskom dźitaj, lĕtsa 
chorowatosće dla njem ožeštaj mjez 
nam i być, a w jeselachm y so, zo mo- 
žachmy nĕkotrych hosći z tam nych wo- 
sadow powitać.

Lipsk. W ot 6. do 9. ju lija  w otm ĕje so 
w  L ipsku nĕm ski cyrkw inski dźeń a 
kongres, na kotryž so dźesaćtysacy wo- 
pytow arjow  wočakuja. Za młodostnych 
a młode swojby w otew rĕ so wosebite 
stanow e lĕhwo. Mnohe wustajeńcy, kon- 
certy a  čitan ja  w obrubja tu ton w jeršk 
cyrkw inskeho žiw jenja w našim  kraju. 
Jako jenički Serb je do program a za- 
p řija ty  spisowaćel Ju rij Brĕzan, kotryž 
čita pjatk, 7. ju lija, w 19.30 hodź., na

žurli Bethlehem skeje cyrkw je ze swo- 
jich dźĕłow. Dospołny program dćstanu 
zajimcy na koždej farje.

Budyšink. Před dwĕmaj lĕtomaj dojed- 
naštej so cyrkw inske předstejićerstwo 
a  gmejna, połojcu nĕhdyšeje farskeje 
brožnje za tw ar ćĕłownje wužiwać. Nĕtk 
je  tw ar hotowy: m ĕstna za nĕkak 60 
wosobow, rum nosć za ćĕłowu žonu, nuz- 
niki a možnosće za myće. Wšĕ žadanja 
hygieny su so wobkedźbowali, a wyše 
toho je  rum nosć dostojnje wuhotowana.

Do d ruheje  połojcy brožnje su so za- 
tw ariłi garaže a w otstajenske možnosće 
za cyrkw inske zamĕry. Tež stara fara 
so přetw ari. W přizem ju nastanje wo- 
sadna rumnosć, čajowa kuchnja a  gar- 
deroba. W hornim  poschodźe w utw ari 
so bydlenje za fa ra rja  Poetzscha, hdyž 
pońdźe won na wotpočink. Nowy won- 
kowny w obm jetk a nowe wokna su 
předwidźane. Hdyž budźe to wšo zdo- 
konjane, zm ĕjetej cyrkej a fara rjany 
napohlad. L.

Łaz: Pjalk, 28. 4. 1989, chowachniy na 
našim pohrjebnišću fararja n. w. Ri- 
charda Soltu z Wojerec. W přichodnym 
čisle budźemy na njcho spominać.

Přeprošujemy
3. 6. — sobota

17.15 hodź. nyšpor ze serbskej hudźbu 
w  Tachantskej cyrkwi w Budyšinje

4. 6. — 2. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše w Budyšinje na Mi- 

chałskej (Albert)
11.00 hodź. m atineja ze serbskej hudź- 

bu w  Budyšinje na Michałskej

11. 6. — 3. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše w Hodźiju (G. La- 

zar)

18. 6. — 4. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. Serbski cyrkw inski dźeń 

w Rakecach

23. 6. — pjatk
19.30 hodź. serbske blido w  Budyšinje 

na Michałskej

24. 6. — sobota
14.00 hodź. wosadne popołdnjo w 

Drježdźanach we wosadnym domje 
cyrkw je M ĕrćina Luthera

25. 6. — 5. njedźela po Swjatej Trojicy
8.30 hodź. kem še w Hrodźišću (Ma- 

link)
10.00 hodź. kem še w  Barće (Małink) 
11.25 hodź. nutrnosć w  rozhłosu

2. 7. — 6. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. kem še w Budyšinje na Mi- 

chałskej (Albert)
14.00 hodź. kem še w  Budestecach (Ał- 

bert)
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